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MESSAGGIO DEL PREMIO NOBEL PER LA MEDICINA 
RITA LEVI-MONTALCINI

“La carenza idrica, in particolare nei paesi in via di sviluppo, rappresenta 

una delle maggiori cause di gravi malattie, specialmente nel Continente africano.

Auguro ai molti giovani che intendono dedicarsi alla ricerca in questo campo 

di avere la possibilità di svolgere tale attività presso la SMAT, Società leader 

nel settore idrico, avvalendosi di tecnologie all'avanguardia”.

MESSAGE BY NOBEL PRIZE FOR MEDICINE 
RITA LEVI-MONTALCINI

“Water scarcity, especially in developing countries, represents one 

of the principal causes of serious diseases, in particular in the African Continent.

I wish the many young who plan to devote themselves to research in this field, 

to have the opportunity to carry out their activity at SMAT, a leading Company 

in water sector, with state-of-the-art technologies”.



STUDIARE,  SPERIMENTARE,  PRODURRE

Water has been identified 

as the main environmental

issue of the 21st century.

The experience that SMAT

developed in the management

of water resources, from 

the catchment from 

the environment to the

return after use, supports 

us in the research of the best

tools and technologies 

to promote health 

and environment protection.

It increases the efficiency

and the efficacy of the

drinking and waste water

treatments by means 

of updated and environmentally

friendly systems, it improves

the quality of drinking water

we produce, it guarantees

people awareness 

on wise use of water 

resources. Our mission 

consists in transferring 

the knowledge we acquired

through studies and 

experimentation 

to production units,

contributing to the 

technological innovation 

and the industrial development

in the water sector.O
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L’ACQUA È STATA IDENTIFICATA COME IL MAGGIOR 

PROBLEMA AMBIENTALE DEL VENTUNESIMO SECOLO.

L’ESPERIENZA MATURATA DA SMAT NELLA GESTIONE 

DELLE RISORSE IDRICHE, DAL PRELIEVO DALL’AMBIENTE 

ALLA RESTITUZIONE DOPO L’UTILIZZO, CI  SUPPORTA 

NELLA RICERCA DEI MIGLIORI STRUMENTI 

E DELLE MIGLIORI  TECNOLOGIE PER PROMUOVERE LA SALUTE 

E LA PROTEZIONE DELL’AMBIENTE.

AUMENTA L’EFFICIENZA E L’EFFICACIA DEI PROCESSI 

DI  POTABILIZZAZIONE E DI DEPURAZIONE CON SISTEMI MODERNI 

E ECOCOMPATIBILI, MIGLIORA LA QUALITÀ DELL’ACQUA PRODOTTA,

EDUCA ALL’USO CORRETTO DELLE RISORSE IDRICHE.

LA NOSTRA MISSIONE CONSISTE NEL TRASFERIRE 

LE CONOSCENZE ACQUISITE ATTRAVERSO GLI STUDI 

E LE SPERIMENTAZIONI NELLE DIVERSE REALTÀ PRODUTTIVE,

CONTRIBUENDO ALL’INNOVAZIONE TECNOLOGICA 

E ALLO SVILUPPO INDUSTRIALE NEL SETTORE IDRICO.

L a  n o s t r a  m i s s i o n e :  





I l  nuovo Centro  Ricerche SMAT

The new SMAT Research Centre 
is one of the main Italian 
references in the field of applied
research and control of drinking 
and waste water.
Applied research activity 
is mainly dedicated to projects 
on the following topics:
• conventional and innovative

drinking and waste water
treatments

• chemical, microbiological 
and organoleptic quality 
of drinking water

• monitoring of water resources
quality

• innovative devices and materials
which are often studied jointly 
with universities, main
organizations and large 
companies.

The quality control activity on
drinking and waste water consists
of about 42,000 samples analysed
yearly and more than 600,000
parameters determined.W
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Os i  co l loca  f ra  le  maggior i  rea l t à  i t a l iane nel  campo

del la  r icerca  appl icat a  e  nel  contro l lo  

de l le  acque pot abi l i  e  ref lue.

L’at t iv i t à  d i  r icerca  appl icat a  cons is te  pr inc ipalmente

in  progett i  su l le  seguent i  temat iche:

• trat t ament i  d i  pot abi l izzaz ione e  d i  depuraz ione 

convenzional i  e  innovat iv i

• qual i t à  ch imica, microbio logica  e  organolet t ica  

del l ’acqua pot abi le

• moni toraggio  qual i t at ivo  del le  r i sorse  idr iche

• dispos i t iv i  e  mater ia l i  innovat iv i

svo l t i  in  co l laboraz ione con univers i t à , ent i  e  imprese 

d i  pr imar ia  impor t anza.

L’at t iv i t à  anal i t ica  d i  contro l lo  de l le  acque pot abi l i

e  de l le  acque ref lue  cons is te  in  c i rca  42.000 campioni

anal izzat i  ogni  anno, per  un  tot a le  

d i  o l t re  600.000 parametr i  determinat i .

CHI SIAMO, CHE COSA FACCIAMO





SMAT ha tessuto  nel  corso  degl i  anni

SMAT has developed a dense
network of contacts with major
scientific institutes both 
on a national and international
basis.

The main organizations with
which the Research Centre 
is in contact are:
- Turin Polytechnic
- Turin University
- Milan Polytechnic
- Genoa University 
- Brescia University
- Rome University
- National Institute of Health
- Association of Italian Energy

and Water Companies
Federutility

- AMGA Research Foundation
- European Association 

of Water Services EUREAU
- International School 

of Water for the Development
Hydroaid

- Turin HYDRODATA Applied
Research Dept.

- Veolia Environnement
- American Water Works

Association Research
Foundation 

- Israel National Center 
for Advanced Water
Technologies

- Chinese universities 
of Wuhan, Luoyang 
and ShenzhenO
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una fi t t a  rete  d i  co l legament i  con impor t ant i

organismi  sc ient i fic i  s ia  in  campo naz ionale  che internaz ionale.

I principali enti  con i quali il Centro Ricerche è in contatto sono:

- i l  Pol i tecnico  d i  Tor ino

- l ’Univers i t à  d i  Tor ino

- i l  Pol i tecnico  d i  Mi lano

- l ’Univers i t à  d i  Genova 

- l ’Univers i t à  d i  Bresc ia

- l ’Univers i t à  d i  Roma

- l ’ Is t i tuto  Super iore  d i  Sani t à

- la  Federaz ione del le  Imprese Energet iche 

e  Idr iche I t a l iane Federut i l i ty

- la  Fondazione d i  Ricerca AMGA

- l ’Assoc iaz ione Europea del le  Imprese

dei  Serv iz i  Idr ic i  EUREAU

- la  Scuola  Internaz ionale  del l ’Acqua per  lo  Sv i luppo Hydroaid

-  la  Societ à  HYDRODATA Div. Ricerca Appl icat a  d i  Tor ino

- la  Societ à  Veol ia  Environnement

- la  Fondazione USA di  Ricerca AWWA Research Foundat ion

- i l  Centro  Nazionale  per  le  Tecnologie  Avanzate  

del l ’Acqua in  Israele

- le  Univers i t à  c ines i  d i  Wuhan, Luoyang e  Shenzhen

LA NOSTRA RETE





I l  Centro  Ricerche occupa uno spaz io

The Research Centre 
is built on more than 2,200 
square meters located inside 
the area of the SMAT large Po
river treatment plants.
It is on the boundary with 
the International Labour
Organization (ILO) campus,
where the courses of Hydroaid
International School are carried
out, thus representing 
a really important pole 
of training and scientific 
development of great 
relevance at international 
level in the field of water.
Inside the SMAT area there 
is also a guest house which can
host students and researchers.A
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di  o l t re  2 .200 metr i  quadrat i ,

s i to  a l l ’ in terno del  comprensor io  dei  grandi  impiant i  

d i  pot abi l izzaz ione del  fiume Po del la  Societ à  SMAT.

Esso confina  d iret t amente  con i l  campus  del l ’ Internat ional

Labour  Organizat ion  (ILO), dove hanno sede i  cors i

de l la  Scuola  Hydroaid , cost i tuendo quindi  un  polo  d i  formazione

e sv i luppo sc ient i fico  d i  grande impor t anza a  l ive l lo  

in ternaz ionale  nel  set tore  del le  acque.

I l  comprensor io  è  anche dot ato  d i  una forester ia  per  osp i t are

student i  e  r icercator i .

UNA LOCALIZZAZIONE PRIVILEGIATA
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Alla base dell’innovazione tecnologica
Behind technological innovation 
and industrial development there 
is always an intense study activity.
SMAT Research Centre 
has deepened the knowledge 
and the monitoring 
activity on the following topics:
- Disinfection by-products 

formation in surface treated
waters, especially of chlorite 
and chlorate ions

- Traditional and innovative 
arsenic removal treatments 
from  groundwater

- Surface water treatment 
by means of submerged hollow
fiber membranes

- Analysis of new pathogens 
and real time indicators 
of bacterial contamination

- Presence of cyanobacteria 
in reservoir waters

- Risk assessment for pesticides 
in drinking water sources

- Development of rapid analytical 
protocols for drinking water 
quality emergency management

- Automation of analytical 
techniques for the determination
of environmental relevant 
trace moleculesS
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e dello sviluppo industriale c’è sempre un’intensa attività di studio.

Il Centro Ricerche SMAT ha approfondito la conoscenza

e l’attività di monitoraggio sulle seguenti tematiche:

- Neoformazione dei sottoprodotti della disinfezione nelle acque trattate 

di origine superficiale, in particolare ioni clorito e clorato

- Processi tradizionali e innovativi per la rimozione dell’arsenico da acque 

di origine sotterranea

- Trattamento di acque superficiali con membrane a fibra cava sommersa 

- Ricerca di microrganismi patogeni emergenti e di indicatori in tempo reale

di contaminazione batterica

- Presenza di cianobatteri in acque di invaso destinate alla potabilizzazione

- Valutazione del rischio per la presenza di pesticidi nelle fonti 

di approvvigionamento

- Sviluppo di protocolli analitici rapidi per la gestione

delle emergenze idriche qualitative

- Automazione delle tecniche analitiche per la determinazione 

di molecole ambientalmente rilevanti in tracce

STUDIARE
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- Presence of endocrine disruptors 
and pharmaceutical and drugs 
residuals in waste waters

- Reuse of waste water 
for special application 
(potable water for the
International Space Station)

- Effect of hypochlorite 
disinfection on toxicity 
at the discharge 
of urban waste water

- Ozonation in waste water 
treatment plants to reduce 
sludge volumes

- Anaerobic digestion 
of the organic fraction 
in urban solid wastes

- Evaluation of the compatibility 
of dissipators for organic wastes 

For the study activity 
the Research Centre makes use 
of its own laboratories:
- Biological Laboratory 

for drinking water 
- Chemical Laboratory 

for drinking water 
- Chemical-Biological Laboratory

for waste water

- Presenza di disturbatori endocrini e di residui di prodotti farmaceutici

e di droghe nelle acque di scarico

- Riuso delle acque reflue per destinazioni speciali (acqua spaziale)

- Effetto della disinfezione con ipoclorito sulla tossicità allo scarico 

delle acque reflue urbane

- Impiego del trattamento di ozonazione negli impianti di depurazione

per la riduzione della produzione di fanghi

- Digestione anaerobica della frazione organica dei rifiuti solidi urbani

- Valutazione della compatibilità degli apparecchi dissipatori di rifiuti organici

Nell’attività di studio il Centro Ricerche SMAT 

si avvale dei propri laboratori:

- il Laboratorio Biologico per le acque potabili

- il Laboratorio Chimico per le acque potabili 

- il Laboratorio Chimico-Biologico per le acque reflue.



S
P

E
R

I
M

E
N

T
A

R
EEXPERIMENTING



SMAT è da oltre 50 anni leader

For over 50 years SMAT 
has been a leader in the field 
of water treatment.
We have been spending great
resources experimenting 
the most advanced processes 
for drinking water and waste
water purification, in order 
to transfer the results obtained 
in our plants.
Running many pilot plants,
the Research Centre has tested
advanced oxidation 
and disinfection processes 
in surface water plants,
membrane treatments of micro
and ultrafiltration and reverse
osmosis to remove pollutants,
innovative depuration processes 
in the largest Italian urban waste
water treatment plant.E
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nel campo dei trattamenti delle acque.

Da sempre ha investito risorse per sperimentare i più avanzati

processi di potabilizzazione e di depurazione, applicando i risultati ottenuti 

sui propri impianti. Attraverso la realizzazione di numerosi impianti pilota,

il Centro Ricerche ha sperimentato processi avanzati di ossidazione 

e disinfezione negli impianti di potabilizzazione di acqua superficiale,

trattamenti a membrane di micro e ultrafiltrazione e di osmosi inversa 

per la rimozione degli inquinanti, processi di depurazione innovativi 

nel più grande impianto di trattamento delle acque reflue urbane d’Italia.

SPERIMENTARE
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Da oltre 20 anni è all’avanguardia

Since more than 20 years 
we have led the experimentation
of new control technologies,
especially concerning automatic
devices for on line monitoring 
of water quality, which guarantees
continuity of control and timely
intervention.
In the last years, according with
the awareness that “tap water
can’t be only safe, it must be also
palatable” (Bonn Charter, 2004),
the Research Centre has formed 
a team of patented tasters.
Testing the organoleptic 
characteristics of the drinking
waters we produce, they provide
suggestions to improve drinking
water taste.E
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nella sperimentazione di nuovi metodi 

di controllo delle risorse, in particolare strumenti

automatici per il monitoraggio on line, ossia istante per istante,

della qualità delle acque, che garantiscono la continuità del controllo 

e la tempestività dell’intervento.

Negli ultimi anni, coerentemente con la consapevolezza che l’acqua 

del rubinetto non può essere solo sicura, ma deve anche essere “buona”

(Carta di Bonn, 2004), il Centro Ricerche ha costituito un gruppo di assaggiatori

diplomati che, effettuando sperimentazioni sulle caratteristiche organolettiche

delle acqua potabili prodotte, suggeriscono gli interventi necessari 

per migliorarne il gusto.

SPERIMENTARE
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Dopo le fasi di studio e sperimentazione,

After the steps of studying 
and testing, the researchers 
have to transfer the results 
to the industrial sector.

Among our goals we can mention:
- implementation 

of biotechnological treatments 
for inorganic pollutants

- recovery of an artificial basin 
to be used as a natural lagoon
for river water

- use of more efficient 
disinfectant agents and 
environmentally frienfly 
technologies 
(such as membrane processes)

- development of new 
technologies to make possible 
the reuse of treatment sludges

- realization of an innovative
treatment to recover sands 
in the waste water 
treatment plants.P
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la ricerca applicata deve trasferire le conoscenze

acquisite al mondo dell’industria.

Fra i nostri successi ricordiamo:

- l’adozione delle biotecnologie per il trattamento dei contaminanti inorganici

- il recupero ambientale di un bacino artificiale per il pretrattamento 

di lagunaggio naturale di acque destinate alla produzione di acqua potabile

- l’impiego di agenti disinfettanti più efficaci e di tecnologie ecocompatibili

(ad esempio membrane di vario tipo)

- lo sviluppo di tecnologie di trattamento dei fanghi di depurazione 

volte al riutilizzo dei fanghi stessi

- la realizzazione di un trattamento innovativo per il recupero

delle sabbie negli impianti di depurazione.

PRODURRE
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Ma i risultati delle attività di ricerca

But the results of research 
and innovation activities performed
by the Research Centre find 
application even at international
level on water for human
spaceflight. On March 9th 2008
a special type of water produced
by SMAT was launched
with the ATV module Jules Verne
to the International Space Station.
The supply of the first Italian
water drunk in space required
the setting up of a complex 
production process that was 
entirely studied, checked 
and realized by the Research
Centre in cooperation with Thales
Alenia Space-Italia.

Moreover, the Research Centre 
cooperated with SERMIG 
no profit association to realize 
a new device which can be applied 
to any bicycle, transforming 
the energy produced by cycling 
to obtain drinking water without
any trace left of arsenic 
or other contaminants.P
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e innovazione svolte dal Centro Ricerche SMAT

trovano applicazione anche a livello internazionale,

fra tutti l’acqua “spaziale”. Il 9 marzo 2008 una speciale acqua  prodotta 

da SMAT è stata lanciata con il modulo ATV Jules Verne verso la Stazione

Spaziale Internazionale. La fornitura della prima acqua italiana bevuta 

nello spazio ha richiesto la messa  a punto di un complesso processo produttivo

che è stato studiato, testato e realizzato presso il Centro Ricerche 

in collaborazione con Thales Alenia Space Italia.

Inoltre, nell’ambito dei progetti di cooperazione internazionale,

il Centro Ricerche ha collaborato con il SERMIG - Arsenale della Pace di Torino

per la realizzazione di un’apparecchiatura da applicare a una normale bicicletta

in grado di convertire l’energia motoria prodotta con la pedalata in energia 

per la produzione di acqua potabile partendo da acque contaminate 

da arsenico o da altri inquinanti.

PRODURRE





ACQUA. CON LA NOSTRA ESPERIENZA PER UN FUTURO MIGLIORE.

WATER. WITH OUR EXPERIENCE FOR A BETTER FUTURE.
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